
หนังสือเรียน ​รายวิชาพื้นฐาน​

ภาษาไทย  ม. ๒ เล่ม ๑
หลักภาษาและการใช้ภาษา

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ ๒

กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย

ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑

ผูเรียบเรียง

เสนีย์  วิลาวรรณ อ.บ., ค.บ., M.A.

สุระ ดามาพงษ์ กศ.บ., กศ.ม.

ทัศนีย์ ล้วนสละ ศศ.บ.

ผูตรวจ

แสงเดือน ประพันธ์ กศ.บ., ศษ.ม.

โสภณ นิไชยโยค ศศ.บ., ศศ.ม.

นันทวัลย์ ศรีปัญจพร ศศ.บ., ศศ.ม.

บรรณาธิการ

ทิพย์โชค  ไชยวิศิษฎ์กุล กศ.บ., ศศ.ม.

สุมาลี มีปลอด ศศ.บ. (เกียรตินิยม)

ปัทมา ดำาประสิทธิ์ ศศ.บ., ศศ.ม.



ชั้นมัธยมศึกษาปที่ ๒
กลุมสาระการเรียนรู้ภาษาไทย
ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑

B 

ISBN 978-974-18-6201-6
พิมพ์ที่ บริษัท โรงพิมพ์วัฒนาพานิช จำ กัด   นายเริงชัย จงพิพัฒนสุข กรรมการผู้จัดการ

ผู้เรียบเรียง 
  เสนีย วิลาวรรณ 
  สุระ ดามาพงษ 
  ทัศนีย ล้วนสละ   
ผู้ตรวจ
  แสงเดือน ประพันธ 
  โสภณ นิไชยโยค 
  นันทวัลย ศรีปญจพร 
บรรณาธิการ
  ทิพยโชค ไชยวิศิษฎกุล 
  สุมาลี มีปลอด
  ปทมา ดำ ประสิทธิ์

สงวนลิขสิทธิ์ตามกฎหมาย
หามละเมิด ทำ  ซ้ำ  ดัดแปลง เผยแพร 
สวน หนึ่ง สวน ใด เวนแต จะ ได รับ อนุญาต

B 

ภาษาไทย ม. ๒  เลม ๑
หลักภาษาและการใช้ภาษา

หนังสือเรียน รายวิชาพื้นฐาน



 หนงัสอืเรยีน รายวิชาพืน้ฐาน ภาษาไทย หลกัภาษาและการใชภ้าษา ชัน้มธัยมศกึษาปที ่๒ เล่ม ๑  
เล่มนี้จัดทำ ขึ้นตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑ มีเปาหมาย 
ให้นักเรียนและครูใช้เปนสื่อในการจัดการเรียนรู้ เพ่ือพัฒนานักเรียนให้มีคุณภาพตามมาตรฐาน
การเรียนรู้ ตัวชี้วัดชั้นป และสาระการเรียนรูแ้กนกลางที่หลักสูตรกำ หนด พัฒนานักเรียนให้มี
สมรรถนะสำ คัญทั้งด้านการสื่อสาร การคิด การแก้ปญหา การใช้ทักษะชีวิต และการใช้เทคโนโลยี 
ตลอดจนพัฒนานักเรยีนให้มคีณุลกัษณะอนัพงึประสงค เพือ่ให้สามารถอยูร่่วมกบัผูอ้ืน่ในสงัคมไทย 
และสังคมโลกได้อย่างมีความสุข
 ในการจัดทำ หนังสือเรียน รายวิชาพ้ืนฐาน ภาษาไทย หลักภาษาและการใช้ภาษา เล่มน้ีคณะผู้จัดทำ  
ซึ่งเปนผู้เช่ียวชาญในสาขาวิชาและการพัฒนาสื่อการเรียนรู้ได้ศึกษาหลักสูตรแกนกลางการศึกษา 
ขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑ อย่างลึกซึ้ง ทั้งด้านวิสัยทัศน หลักการ จุดหมาย สมรรถนะ 
สำ คัญของนักเรียน คุณลักษณะอันพึงประสงค สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ ตัวชี้วัดชั้นป 
สาระการเรียนรู้แกนกลาง แนวทางการจัดการเรียนรู้ การวัดและประเมินผลการเรียนรู้ แล้วจึงนำ  
องคความรู้ที่ได้มาออกแบบหน่วยการเรียนรู้ ซึ่งองคประกอบต่าง ๆ ในแต่ละหน่วยการเรียนรู ้
จะช่วยส่งเสริมให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้อย่างครบถ้วนตามหลักสูตร
 การเสนอเนื้อหา กิจกรรม และองคประกอบอื่น ๆ ในหนังสือเรียนเล่มนี้มุ่งเน้นผู้เรียน 
เปนสำ คัญ โดยคำ นึงถึงศักยภาพของนักเรียน เน้นการเรียนรู้แบบองครวมบนพื้นฐานของการ 
บูรณาการแนวคิดทางการเรียนรู้อย่างหลากหลาย จัดการเรียนรู้แบบบูรณาการ เน้นให้นักเรียน
สร้างองคความรู้ด้วยตนเอง มุ่งพัฒนาการคิด และพัฒนาการเรียนรู้ที่สอดคล้องกับพัฒนาการ 
ทางสมองของนักเรียน อันจะช่วยให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้อย่างสมบูรณและสามารถนำาไป 
ประยุกตใช้ในชีวิตประจำ วันได้  
 จึงหวังเปนอย่างยิ่งว่า หนังสือเรียน รายวิชาพื้นฐาน ภาษาไทย หลักภาษาและการใช้ภาษา  
ชัน้มธัยมศกึษาปที ่๒ เลม่ ๑ เลม่น้ีจะสนับสนุนให้นกัเรยีนได้พฒันาการเรยีนรูด้้านภาษาไทยได้เปน 
อย่างดี
 

คณะผู้จัดทำ 

คำ�นำ�คำ�นำ�



คำ�ชี้แจง

 หนังสือเรียน รายวิชาพ้ืนฐาน ภาษาไทย หลักภาษาและการใช้ภาษา ช้ันมัธยมศึกษาปท่ี ๒ เล่ม ๑ 
ได้ออกแบบเปนหน่วยการเรียนรู้แต่ละหน่วยการเรียนรู้ประกอบด้วย
 ๑. ตัวช้ีวัดช้ันป เปนเปาหมายในการพัฒนานักเรียนแต่ละช้ันป ซ่ึงสอดคล้องกับมาตรฐานการเรียนรู้ 
มีรหัสท่ีของมาตรฐานการเรียนรู ้และตัวชี้วัดชั้นปีกำากับไว้หลังตัวชี้วัดชั้นปี เช่น ท ๑.๑ ม. ๒/๑  
(รหัสแต่ละตัวมีความหมาย ดังนี้ ท คือ กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย ๑.๑ คือ สาระที่ ๑ การอ่าน 
มาตรฐานการเรียนรู้ข้อที่ ๑ ม. ๒/๑ คือ ตัวชี้วัดชั้นมัธยมศึกษาปที่ ๒ ข้อที่ ๑)    
 ๒. ผังมโนทัศน์สาระการเรียนรู้ เปนการจัดระเบียบและรวบรวมเนื้อหาแต่ละหน่วยการเรียนรู้ 
พร้อมแสดงความเชื่อมโยงของเนื้อหาในสาระนั้น ๆ  ไว้ด้วย เพื่อสื่อให้เกิดความเข้าใจชัดเจนขึ้น นักเรียน
เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมาย เปนผังมโนทัศนที่แสดงขอบข่ายเนื้อหาในแต่ละหน่วยการเรียนรู้  
โดยมีชื่อหน่วยการเรียนรู้ หัวข้อหลัก หัวข้อรอง และหัวข้อย่อยของเนื้อหาในหน่วยการเรียนรู้นั้น ๆ  
 ๓. ประโยชน์จากการเรียนรู้ นำ เสนอไว้เพื่อกระตุ้นให้นักเรียนนำ ความรู้และทักษะจากการเรียน
ไปใช้ในชีวิตประจำ วัน
 ๔. ชวนคิด ชวนตอบ เปนคำ ถามหรือสถานการณท่ีกระตุ้นให้นักเรียนเกิดความสนใจต้องการท่ีจะ 
ค้นหาคำ ตอบ
 ๕. เนือ้หา แบง่เปนหวัข้อหลกั หวัข้อรอง และหวัขอ้ยอ่ย ตรงตามตวัชีว้ดัชัน้ป มกีจิกรรมพฒันาการ
เรียนรู้แทรกเปนช่วง ๆ เนื้อหาบางตอนอาจนำ เสนอด้วยภาพ แผนภูมิ และแผนที่ความคิด นอกจากนี้
ยังประกอบด้วยส่วนสำ คัญอื่น ๆ
  ๕.๑ คำ สำ คัญ ระบุคำ สำ คัญที่แทรกอยู่ในเนื้อหาซึ่งพิมพด้วยสีชมพู คำ สำ คัญนี้จะพิมพด้วย
สีชมพูเฉพาะคำ ที่ปรากฏคำ แรกในเนื้อหา ไม่เน้นคำ ที่เปนหัวข้อ
  ๕.๒ เรื่องนารู้/เกร็ดควรรู้ เปนความรู้เพิ่มเติมที่เกี่ยวกับเรื่องที่ศึกษาในหน่วยการเรียนรู้นั้น 
เพื่อให้นักเรียนมีความรู้กว้างขวางขึ้น โดยคัดสรรเฉพาะเรื่องที่นักเรียนควรรู้    
  ๕.๓ แหลงสบืคน้ความรู/้แหลงสบืคน้ขอ้มลู เปนแหลง่การเรยีนรูต้า่ง ๆ  เชน่ เวบ็ไซต หนงัสอื 
สถานที่ บุคคล เพื่อให้นักเรียนศึกษาค้นคว้าเพิ่มเติมให้สอดคล้องกับเรื่องที่เรียน 
  ๕.๔ กิจกรรมพัฒนาการเรียนรู้ เปนกิจกรรมที่กำ หนดไว้เมื่อจบเนื้อหาแต่ละตอนหรือหัวข้อ 
เปนกจิกรรมทีห่ลากหลาย ใชแ้นวคิดทฤษฎตีา่ง ๆ ทีส่อดคลอ้งกบัเนือ้หา เหมาะสมกบัวยัและพฒันาการ
ด้านต่าง ๆ ของนักเรียน สะดวกในการปฏิบัติ กระตุ้นให้นักเรียนได้คิด และส่งเสริมให้ศึกษาค้นคว้า 
เพิ่มเติม 
 ๖. บทสรุป ได้จัดทำ บทสรุปไว้เปนความเรียงหรือบรรยาย เปนการทบทวนความรู้ หรือการเรียนรู้ 
กว้าง ๆ อย่างรวดเร็ว
 ๗. กิจกรรมเสนอแนะ เปนกิจกรรมบูรณาการทักษะที่รวมหลักการและความคิดรวบยอดในเรื่อง
ต่าง ๆ ที่นักเรียนได้เรียนรู้ไปแล้วมาประยุกตในการปฏิบัติกิจกรรม  



 ๘. โครงงาน เปนข้อเสนอแนะในการกำ หนดให้นักเรียนปฏิบัติโครงงาน โดยเสนอแนะหัวข้อ 
โครงงานและแนวทางการปฏิบัติโครงงานที่สอดคล้องกับมาตรฐานการเรียนรู้และตัวชี้วัดชั้นปของหน่วย
การเรียนรู้นั้น เพื่อพัฒนาทักษะการคิด การวางแผน และการแก้ปญหาของนักเรียน 
 ๙. การประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำ วัน เปนกิจกรรมที่เสนอแนะให้นักเรียนได้นำ ความรู้ ทักษะใน 
การประยุกตความรู้ในหน่วยการเรียนรู้นั้นไปใช้ในชีวิตประจำ วัน   
 ๑๐. คำ ถามทบทวน เปนคำ ถามเพื่อทบทวนผลการเรียนรู้ของนักเรียน
 ๑๑. ท้ายเลม ประกอบด้วยบรรณานุกรมและอภิธานศัพท
  ๑๑.๑ บรรณานุกรม เปนรายช่ือหนังสือ เอกสาร เว็บไซต ท่ีใช้ค้นคว้าอ้างอิงประกอบการเขียน 
  ๑๑.๒ อภิธานศัพท์ เปนการนำ คำ สำ คัญที่แทรกอยู่ในเนื้อหาและคำ ศัพทที่ควรรู้มาอธิบาย 
ความหมาย และนำ มาจัดเรียงตามลำ ดับอักษรเพื่อสะดวกในการค้นคว้า และเปนการฝึกใช้พจนานุกรม
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	 ๒.	คำ	ราชาศัพทที่ใชกับ
	 	 	 พระมหากษัตริย ........................óö
	 ๓.	คำ	ราชาศัพทที่ใชกับพระสงฆ ....... ôö
	 ๔.	คำ	สุภาพ .................................. ôù
v	 สรุป ...............................................õñ
v	 กิจกรรมบูรณาการ ..........................õñ

หนวยการเรียนรูท่ี ๔ คำ ไทยแทและคำ ท่ีมาจาก 
       ภาษาตางประเทศ .....õó
v µÑÇªÕéÇÑ´ªÑé¹»‚ ....................................õó
v	 ผังมโนทัศนสาระการเรียนรู ..............õó
v	 ประโยชนจากการเรียนรู ...................õó
v	 ชวนคิด	ชวนตอบ ............................õó
				๑.	 ลักษณะของคำ	ไทยแท ................õô 
	 ๒.	คำ	ไทยแทที่มีลักษณะคลาย
	 	 	 คำ	ที่มาจากภาษาต่างประเทศ ...... õ÷
	 ๓.	คำ	ที่มาจากภาษาต่างประเทศ .......õø
v	 สรุป ...............................................öò
v	 กิจกรรมบูรณาการ ..........................öò

หนวยการเรียนรูที่ ๕ การพฒันาทกัษะการฟง  
       และการดู ............ öô
v µÑÇªÕéÇÑ´ªÑé¹»‚ .................................... öô
v	 ผังมโนทัศนสาระการเรียนรู .............. öô
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v	 ประโยชนจากการเรียนรู ................... öô
v	 ชวนคิด	ชวนตอบ ............................ öô
				๑.	 หลักเกณฑการฟงและการดู ........ öõ
   G	ตั้งจุดประสงคในการฟง
	 	 	 	 	 และการดู ........................... öõ
   G	ตั้งใจและมีสมาธิในการฟง
	 	 	 	 	 และการดู ...........................öø
   G	รูจักเลือกและวิเคราะหเรื่อง
	 	 	 	 	 ที่ฟงและดู ..........................öø
   G	นำ	ความรูที่ไดจากการฟง
	 	 	 	 	 และการดูมาปรับใชในชีวิต
	 	 	 	 	 ประจำ	วัน ............................öø
   G	สังเกตน้ำ	เสียง	กิริยาท่าทาง
	 	 	 	 	 และถอยคำ	จากผูพูด ............öø
	 ๒.	การฟงและการดูสิ่งที่เปนความรู
	 	 	 และความบันเทิง ....................... ÷ð
   G	การฟงและการดูสิ่งที่เปน
	 	 	 	 	 ความรู .............................. ÷ð
   G	การฟงและการดูสิ่งที่เปน
	 	 	 	 	 ความบันเทิง ....................... ÷ð
   G	การฟงและการดูสื่อรูปแบบ
	 	 	 	 	 ต่าง	ๆ ............................... ÷ð
	 ๓.	การวิเคราะหและจับประเด็นจากเรื่อง
	 	 	 ที่ฟงและดู ................................÷ò
	 ๔.	การวิเคราะหหรือวินิจฉัย
	 	 	 ขอเท็จจริงและขอคิดเห็นจากเรื่อง
	 	 	 ที่ฟงและดู ................................÷ó
		 ๕.	มารยาทในการฟงและการดู. ....... ÷ô
v	 สรุป .............................................. ÷õ
v	 กิจกรรมบูรณาการ ......................... ÷õ

หนวยการเรียนรูที่ ๖ การพัฒนาทักษะ
       การพูด ..............÷÷
v µÑÇªÕéÇÑ´ªÑé¹»‚ .................................. ÷÷

v	 ผังมโนทัศนสาระการเรียนรู ............ ÷÷

v	 ประโยชนจากการเรียนรู ................. ÷÷

v	 ชวนคิด	ชวนตอบ .......................... ÷÷

				๑.	 หลักเกณฑการพูด.....................÷ø

	 ๒.	การใชภาษาในการพูด .................øð

	 ๓.	การพูดเชิงวิเคราะหวิจารณ ..........øñ

	 ๔.	การพูดในโอกาสต่าง	ๆ .............. øò

   G	การพูดสรุปความ ................ øò

   G	การกล่าวคำ	อวยพร ............. øò

   G	การพูดในที่ประชุมชน ......... øó

   G	การพูดหนาชั้นเรียน .............øô

   G	การพูดในที่ประชุม ...............øõ

   G	การพูดโนมนาวใจ ............... øø

	 ๕.	มารยาทในการพูด ..................... ùð

v	 สรุป .............................................. ùñ

v	 กิจกรรมบูรณาการ .........................ùò

หนวยการเรียนรูที่ ๗ การพัฒนาทักษะ

       ¡ÒÃÍ‹Ò¹ ............ ùô

v µÑÇªÕéÇÑ´ªÑé¹»‚ ................................... ùô

v	 ผังมโนทัศนสาระการเรียนรู ............. ùô

v	 ประโยชนจากการเรียนรู .................. ùô

v	 ชวนคิด	ชวนตอบ ........................... ùô

				๑.	 การอ่านออกเสียงรอยแกว.......... ùõ

   G	การลงเสียงหนักเบา ............ ùõ

   G	การเปลี่ยนระดับเสียง...........ùö

   G	การอ่านบทสนทนา ..............ù÷

	 ๒.	การอ่านออกเสียงรอยกรอง .......ñðð

   G	หลักการอ่านรอยกรอง .......ñðð

   G	การอ่านรอยกรอง

	 	 	 	 	 ประเภทต่าง	ๆ ..................ñðñ

	 ๓.	การอ่านอย่างมีวิจารณญาณ ...... ñðó



   G	การอ่านจับใจความ ...........ñð÷
   G	การอ่านเพื่อวิเคราะห
	 	 	 	 	 และประเมินค่า ................. ññò
	 ๔.	การเลือกอ่านหนังสือและ
	 	 	 สื่ออิเล็กทรอนิกส .................... ññò
   G	การเลือกอ่านหนังสือ ......... ññó
   G	การเลือกอ่านหนังสือประเภท
	 	 	 	 	 ต่าง	ๆ	 .............................ññô 
   G	การเลือกอ่านสื่อ
	 	 	 	 	 อิเล็กทรอนิกส .................. ññø
   G	การแนะนำ	หนังสือ ............ ñòñ
	 ๕.	มารยาทในการอ่าน ..................ñòò
v	 สรุป ............................................ñòó
v	 กิจกรรมบูรณาการ .......................ñòó

หนวยการเรียนรูที่ ๘ การพัฒนาทักษะ
       ¡ÒÃà¢ÕÂ¹ ......... ñòõ
v µÑÇªÕéÇÑ´ªÑé¹»‚ ................................. ñòõ
v	 ผังมโนทัศนสาระการเรียนรู ........... ñòõ
v	 ประโยชนจากการเรียนรู ................ ñòõ
v	 ชวนคิด	ชวนตอบ ......................... ñòõ
				๑.	 ความหมายและความสำ	คัญ
	 	 	 ของการเขียน .......................... ñòö
   G	จุดประสงคของการเขียน ... ñòö
   G	หลักการเขียน ................... ñòö
   G	กระบวนการคิดกับ
	 	 	 	 	 กระบวนการเขียน ............ ñò÷
	 ๒.	การใชภาษาในการเขียน .......... ñò÷
   G	การใชคำ	ในการเขียน .........ñòø
   G	การใชสำ	นวนในการเขียน ..ñòù
   G	การใชโวหารในการเขียน .... ñóð
	 ๓.	การเขียนในโอกาสต่าง	ๆ ......... ñóó 
   G	การเขียนจดหมายกิจธุระ ... ñóó
   G	การเขียนย่อความ ............. ñóø

   G	การเขียนรายงานและ
	 	 	 	 	 โครงงาน ...........................ñôñ
   G	การเขียนบรรยายและ
	 	 	 	 	 พรรณนา ..........................ñõñ 
   G	การเขียนเรียงความ ........... ñõó
   G	การเขียนแสดงความคิดเห็น
	 	 	 	 	 และการเขียนโตแยง ..........ñõ÷
   G	การเขียนวิจารณ ............... ñõø
   G	การแต่งบทรอยกรอง .........ñöð
	 ๔.	การคัดลายมือ .........................ñöõ
	 ๕.	มารยาทในการเขียน ..................ñöö
v	 สรุป .............................................ñöö
v	 กิจกรรมบูรณาการ ........................ñöö

หนวยการเรียนรูที่ ๙ ภูมิปญญา
       ทางภาษา .......... ñöø
v µÑÇªÕéÇÑ´ªÑé¹»‚ ..................................ñöø
v	 ผังมโนทัศนสาระการเรียนรู ............ñöø
v	 ประโยชนจากการเรียนรู .................ñöø
v	 ชวนคิด	ชวนตอบ ..........................ñöø
				๑.	 ลักษณะของภูมิปญญาทางภาษา .. ñöù
	 ๒.	วรรณกรรมทองถิ่น ................. ñöù
   G	ความหมายของ
	 	 	 	 	 วรรณกรรมทองถิ่น ........... ñöù
   G	 ลักษณะของ
	 	 	 	 	 วรรณกรรมทองถิ่น ...........ñ÷ð
   G	ประเภทของ
	 	 	 	 	 วรรณกรรมทองถิ่น ...........ñ÷ñ
v	 สรุป ........................................... ñ÷÷
v	 กิจกรรมบูรณาการ .......................ñ÷ø

บรรณานุกรม .................................ñøð
อภิธานศัพท ................................. ñøò  
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๑

ตัวชี้วัดชั้นปี

ผังมโนทัศน์สาระการเรียนรู้

๑.	พยางค์และคำ	ต่างกันอย่างไร
๒.	คำ	สมาสมีวิธีการสร้างจากคำ	ชนิดใด

ประโยชนจากการเรียนรู้ ชวนคิด ชวนตอบ

พยางค์ คำา และการสร้างคำา

	 สร้างคำ	ในภาษาไทย	ท	๔.๑	(ม.	๒/๑)

พยางค์ คำา และการสร้างคำา

คำ	สมาส

คำ	พยางค์

พยางค์และคำ�ในภาษาไทย

การสร้างคำ�

๑.	บอกลักษณะของพยางค์และคำ	ได้
๒.	รู้จักคำ	สมาสและสามารถบอกวิธีการ
	 สมาสคำ	ได้
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	 เสียงพูดในภาษาไทยประกอบดวยเสียงสระ	 เสียงพยัญชนะ	 และเสียงวรรณยุกต	 เสียง 
ดังกลาวแตละเสียงหากอยูตามลำ	พังจะยังไมมีความหมายในภาษา	 แตเมื่อมีการเปลงเสียงสระ 
เสียงพยัญชนะ	และเสียงวรรณยุกตพรอม	ๆ	กัน	หรือในเวลากระชั้นชิดกัน	จนฟงดูเหมือนเสียง
ออกมาในคราวเดียวกัน	 การเปลงเสียงนั้นอาจจะเปลงเพียงคร้ังเดียวหรือหลายครั้งก็ไดจึงจะมี 
ความหมาย	เกิดเปนพยางคหรือคำ	ขึ้นในภาษาไทย

 พยางค์�คือ	เสียงสระ	เสียงพยัญชนะ	และเสียงวรรณยุกตท่ีเปลงออกมาพรอมกันคร้ังหน่ึง	ๆ	
และมีเสียงกลมกลืนกัน	จะมีความหมายหรือไมมีความหมายก็ได	

  ลักษณะของพยางค
	 พยางคมีองคประกอบอยางใดอยางหนึ่ง	ดังนี้
	 ๑.	ประกอบดวยเสียงอยางนอยที่สุด	๓	เสียง	คือ	เสียงพยัญชนะตนพยางค	เสียงสระ
และเสียงวรรณยุกต	พยางคลักษณะนี้จัดอยูในแม	ก	กา�เชน	มือ หู หนา ตา
	 ๒.	ประกอบดวยเสียงพยัญชนะตนพยางค	เสียงสระ	เสียงวรรณยุกต	และเสียงพยัญชนะ
ทายพยางคหรือตัวสะกด	ซึ่งมี	๘	แม	ไดแก	แมกง	แมกน	แมกม	แมเกย	แมเกอว	แมกก	แมกด	
และแมกบ	ตามเสียงพยัญชนะทายพยางค	เชน	ขลัง ผล เทียม เลย กาว นก พูด ลาภ
	 พยางคในภาษาไทยแบงออกเปน	๔	ประเภท	คือ
 ๑.�พยางค์หนัก	คือ	พยางคที่ออกเสียงไดโดยลำ	พัง	หรือเปนพยางคที่สมบูรณ	เชน	กลา 
ขวา พัก นาน คลอง เปลี่ยน เสื้อ ชวง
 ๒.�พยางค์เบา�คือ	พยางคที่ออกเสียงไมลงน้ำ	หนัก	 โดยปกติจะออกเสียงตามลำ	พังไมได	
จะตองมีพยางคหนักมารับขางทายเสมอ	มี	๒	ลักษณะ	คือ
    ๑) พยางคหนาของคำ  ๒ พยางค เชน	สะดวก	พ นม	ส นอง
    ๒) พยางคหนาของคำ ที่ยืมมาจากภาษาอื่น	เชน	นิยม	วิชา	ฤดี	สุภาพ	กุหลาบ
 ๓.�พยางค์ลดน้ำ�หนัก	 คือ	 พยางคหนักที่แปรเสียง	 ซึ่งมีสวนประกอบเหมือนพยางคหนัก	 
แตถามีพยางคหนักมาตอทายจะทำ	ใหพยางคนั้นออกเสียงเบาหรือแปรเสียงไป	เชน	
  คุณจะมาพูดอยางนี้ไดอยางไร ชางไมถนอมน้ำ ใจกันเลย 
 ประโยคนี้มักออกเสียงวา	คุณจะมาพูดยังงี้ไดยังไง ชั่งไมถนอมน้ำ ใจกันเลย 
 จะเห็นวาพยางคท่ีพิมพตัวหนาจะออกเสียงแบบลดน้ำ	หนัก พยางค	 คุณ จะออกเสียงไมเต็ม 
เสียง	พยางค	ยังงี้ ยังไง ชั่ง น้ำ ใจ	จะแปรเสียงจากพยางคหนักใหออกเสียงสั้นลง
 ๔.�พยางค์เน้นหนัก	 คือ	 พยางคที่ตองการเนนเปนพิเศษ	 เพื่อเปรียบเทียบหรือเนนความ
สนใจในพยางคนั้น	เชน	

พยางค์และคำ�ในภาษาไทย

พยางค์
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    ผมสั่งกาแฟไมใชชา
 จะเหน็วาเนนทีค่ำ	วา	กาแฟ เพือ่ใหเกดิความสนใจเปนพเิศษ	เพือ่ใหผูฟงเขาใจวาผูพดูตองการ 
กาแฟ	

 คำ�	คือ	เสียงสระ	เสียงพยัญชนะ	และเสียงวรรณยุกตที่เปลงออกมาแลวมีความหมาย	

  ลักษณะของคำ�
 คำ�	คือ	การนำ	เสียงสระ	เสียงพยัญชนะ	และเสียงวรรณยุกต	มาประสมกัน	ทำ	ใหเกิดเปน 
พยางคที่มีความหมาย	อาจประกอบดวยคำ	พยางคเดียว	หรือคำ	หลายพยางคก็ได
	 คำ	พยางคเดียว	เชน	พอ แม พี่ นอง เพื่อน
	 คำ	หลายพยางค	เชน	บิดา มารดา ศีรษะ จมูก ดินสอ

	 คำ	ที่ใชในภาษาไทยเปนคำ	ด้ังเดิมที่ใชกันมาตั้งแตอดีต	 ตอมาเมื่อคนมีความสามารถในการ
คิดคนพัฒนา	สรางสรรคสังคมและวัฒนธรรมใหมีความเจริญกาวหนา	มีการผลิตเคร่ืองมือ	เคร่ืองใช 
วัสดุ	 อุปกรณ	 และสิ่งของตาง	ๆ	 มากขึ้น	 คำ	ดั้งเดิมท่ีเคยใชอยูไมเพียงพอท่ีจะใชเรียกแทน 
สิง่เหลาน้ัน	จงึมีการสรางคำ	ขึน้ใหมเพือ่ใหเพยีงพอตอความตองการใช	ทำ	ใหเรามคีำ	ใชในภาษาไทย 
มากขึ้น	การสรางคำ	ขึ้นใหมในภาษาไทยถาพิจารณาจากวิธีการสรางแบงออกเปน	๒	ลักษณะ	คือ	
คำ	ท่ีสรางข้ึนใหมโดยเฉพาะ	ไดแก	คำ	มูล	กับคำ	ท่ีสรางข้ึนจากคำ	มูล	ไดแก	คำ	ซ้ำ		คำ	ซอน	คำ	ประสม 
และคำ	สมาส	การสรางคำ	ทั้ง	๒	ลักษณะนี้จะทำ	ใหมีคำ	ใหม	ๆ	ในภาษาใชมากขึ้น	และการศึกษา
เรื่องลักษณะและวิธีการสรางคำ		นอกจากจะทำ	ใหนักเรียนไดรูจักคำ	ใหม	ๆ 	ในภาษาแลว	นักเรียน
ยังจะสามารถนำ	คำ	แตละชนิดไปใชในการสื่อสารไดอยางถูกตองและเหมาะสมดวย

คำ�

กิจกรรมที่๑

๑.	ช่วยกันยกตัวอย่างคำ	พยางค์เดียวและคำ	หลายพยางค์	อย่างละ	๕	คำ	
๒.	ช่วยกันบอกลักษณะของพยางค์แต่ละประเภท	พร้อมยกตัวอย่าง
๓.	ช่วยกันยกตัวอย่างพยางค์ที่มีความหมายและไม่มีความหมายให้ได้มากที่สุด

การสร้างคำ�

	 	 องค์ประกอบทีส่ำ	คญัของ
คำ		คือ	เสียงและความหมาย
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 คำ�สมาส	คือ	คำ	ที่สรางขึ้นใหมตามหลักไวยากรณบาลีและสันสกฤต	เพื่อใหมีคำ	ใชมากขึ้น
เชนเดียวกับคำ	ประสมของไทย
 ลักษณะของคำ�สมาส
	 คำ	สมาสมีลักษณะสำ	คัญ	ดังนี้
	 ๑.	เกิดจากคำ	มูลตั้งแต	๒	คำ	ขึ้นไปมารวมกัน
	 ๒.	ตองเปนคำ	ที่มาจากภาษาบาลีหรือสันสกฤตเทานั้น
	 ๓.	พยางคสุดทายของคำ	หนาประวิสรรชนียหรือเปนตัวการันตไมได	เชน
  ธุระ + กิจ  = ธุรกิจ
  พละ + ศึกษา  = พลศึกษา
  สาธารณะ + กุศล = สาธารณกุศล
  ยุทธ + วิธี  = ยุทธวิธี
	 ๔.	เกิดจากคำ	ที่มีความหมายหลักหรือที่เรียกวาคำ	ตั้งอยูหลัง	 คำ	ขยายอยูหนา	 ในการ 
แปลความหมายจะตองแปลจากคำ	หลังไปยังคำ	หนา	เชน

	 คำ	สมาสบางคำ	เรยีงคำ	ตัง้ไวหนา	คำ	ขยายไวหลงั	แปลจากคำ	หนาไปยงัคำ	หลงัอยางคำ	ประสม
หรือคำ	ซอน	แตมีหลักสังเกต	คือ	พยางคทายคำ	ตั้งจะตองไมประวิสรรชนียหรือไมเปนตัวการันต 
และจะตองออกเสียงพยางคทายของคำ	ตั้ง	เชน

หมายเหตุ คำ	ที่มีเครื่องหมาย	*	เปนคำ	ซอน

คำ�สมาส คำ�ขยาย คำ�ตั้ง คำ�แปล

ราชการ ราช การ งานของพระเจ้าแผ่นดิน

พุทธศาสนา พุทธ ศาสนา ศาสนาของพระพุทธเจ้า

เทวบัญชา เทว บัญชา คำ	สั่งของเทวดา

ที่มีเครื่องหมาย

คำ�สมาส คำ�อ่าน คำ�ซ้อนหรือวลี คำ�อ่าน

บุตรธิดา บุด–ตฺระ–ทิ–ดา บุตรธิดา บุด–ทิ–ดา

บุตรภรรยา บุด–ตฺระ–พัน–ระ–ยา บุตรภรรยา บุด–พัน–ระ–ยา

ทาสกรรมกร ทาด–สะ–กำ	–มะ–กอน ทาสกรรมกร ทาด–กำ	–มะ–กอน

ฤทธิเดช ริด–ทิ–เดด ฤทธิ์เดช* ริด–เดด

สวัสดิมงคล สะ–หฺวัด–ดิ–มง–คน สวัสดิ์มงคล* สะ–หฺวัด–มง–คน

คำ�สมาส
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	 ๕.	สวนมากออกเสียงพยางคทายของคำ	หนา	 ถึงแมไมมีรูปสระกำ	กับก็จะตองออกเสียง 
สระอะ	เชน
  ชลประทาน		 อานวา		 ชน–ละ–ปฺระ–ทาน
  เทพบุตร			 อานวา		 เทบ–พะ–บุด
  มูลศึกษา		 อานวา		 มูน–ละ–สึก–สา
  โพธิบัลลังก 	 อานวา		 โพ–ทิ–บัน–ลัง
  อุบัติเหตุ   อานวา		 อุ–บัด–ติ–เหด
  ธาตุโขภ 		 อานวา		 ทา–ตุ–โขบ
หมายเหตุ  คำ	สมาสบางคำ	อาจจะออกเสียงได	๒	แบบ	คือ	ออกเสียงพยางคทายของคำ	หนา
	 					 หรือไมออกเสียงพยางคทายของคำ	หนาก็ได	เชน
  ถาวรวัตถุ 	 อานวา		 ถา–วอ–ระ–วัด–ถุ, ถา–วอน–วัด–ถุ
  อุดมคติ   อานวา		 อุ–ดม–มะ–คะ–ติ, อุ–ดม–คะ–ติ
  อุดมศึกษา		 อานวา		 อุ–ดม–มะ–สึก–สา, อุ–ดม–สึก–สา
  ประวัติศาสตร 	 อานวา		 ปฺระ–หฺวัด–ติ–สาด, ปฺระ–หฺวัด–สาด
  ปรากฏการณ 	 อานวา		 ปฺรา–กด–ตะ–กาน, ปฺรา–กด–กาน
  รสนิยม			 อานวา		 รด–สะ–นิ–ยม, รด–นิ–ยม
  เกตุมาลา 	 อานวา		 เก–ตุ–มา–ลา, เกด–มา–ลา
	 	 คำ	สมาสบางคำ	ไมออกเสียงสระตรงพยางคทายของคำ	หนา	เชน
  มงคลกาล 	 อานวา		 มง–คน–กาน
  สมัยนิยม		 อานวา		 สะ–ไหฺม–นิ–ยม
  สมุทรปราการ		 อานวา		 สะ–หฺมุด–ปฺรา–กาน
  สามัญศึกษา		 อานวา		 สา–มัน–สึก–สา
  สาธกโวหาร		 อานวา		 สา–ทก–โว–หาน
  สุพรรณบุรี 	 อานวา		 สุ–พัน–บุ–รี
  สุภาพบุรุษ 	 อานวา		 สุ–พาบ–บุ–หฺรุด
	 ๖.	คำ	บาลีสันสกฤตที่มีคำ		พระ	ซึ่งกลายเสียงมาจากคำ	บาลีสันสกฤต	วร	ประกอบขางหนา
ถงึแมคำ		พระ	จะประวิสรรชนยีกเ็ปนคำ	สมาสดวย	เชน	พระกรรณ พระขรรค พระคทา พระจนัทร 
พระฉวี
  คำ�ประสมและกลุ่มคำ�ที่มีลักษณะคล้ายคำ�สมาส
 คำ	ประสมหรอืกลุมคำ	บางทมีลีกัษณะคลายคำ	สมาส	เชน	เรยีงคำ	ขยายไวหนาคำ	ตัง้	ออกเสยีง 
พยางคทายของคำ	ขยาย	มีคำ		พระ	ประกอบขางหนา	หรือไมก็ประกอบคำ	ขึ้นจากหนวยคำ	ที่มาจาก
ภาษาบาลีสันสกฤตทั้งหมด	 แตอยางไรก็ดี	 คำ	หรือกลุมคำ	เหลานี้ไมจัดเปนคำ	สมาส	 เพราะขาด
คุณสมบัติสำ	คัญบางประการของคำ	สมาส	คือ
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� ๑.�ไมใชคำ�ที่มาจากภาษาบาลีสันสกฤตทั้งหมด�เชน
  เทพเจา   เจา		 	 เปนคำ	ไทย
  ผลไม 	 	 	 ไม			 	 เปนคำ	ไทย
  ราชวัง 	 	 	 วัง			 	 เปนคำ	ไทย
  ราชสำ นัก 	 	 สำ	นัก		 	 เปนคำ	ไทย
  สามัญสำ นึก 	 	 สำ	นึก		 	 เปนคำ	ไทย
  พระธำ มรงค	 	 ธำ	มรงค		 	 เปนคำ	เขมร
  พระสลา			 	 สลา		 	 เปนคำ	เขมร
  พระโธรน 	 	 โธรน		 	 เปนคำ	อังกฤษ
� ๒.�คำ�ตั้งอยูหน้าคำ�ขยายถึงแม้มาจากภาษาบาลีสันสกฤต�เชน
  การแพทย   การยุทธ
  คดีโลก    คดีธรรม
  ผลบุญ    ผลผลิต
  นายกสภา   นายกสมาคม
  สมัยปจจุบัน   สมัยโบราณ

  คำ�สมาสมีสนธิ
 สนธิ	คือ	การเชื่อมหรือกลมกลืนเสียงสระหรือพยัญชนะระหวางพยางคทายของคำ	หนากับ
พยางคตนของคำ	หลงั	ตามหลกัไวยากรณบาลสีนัสกฤต	สนธท่ีินำ	มาใชในภาษาไทยสวนมากเปนการ
เชื่อมหรือกลมกลืนเสียงสระ	คำ	สมาสที่มีการเปลี่ยนแปลงดังกลาว	เรียกวา�คำ�สมาสมีสนธิ�สวน
คำ	สมาสที่ไมมีสนธิเปนคำ	สมาสธรรมดา

คำ�มูล คำ�สมาสธรรมดา คำ�สมาสมีสนธิ

	ราช	+	อธิราช 	ราชาอธิราช 	ราชาธิราช

	จุฬา	+	อลงกรณ์ 	จุฬาอลงกรณ์ 	จุฬาลงกรณ์

	มหา	+	อานุภาพ 	มหาอานุภาพ 	มหานุภาพ

	นร	+	อินทร์ 	นรอินทร์ 	นรินทร์

	นิล	+	อุบล 	นิลอุบล 	นิลุบล,	นิโลบล

	สุข	+	อุทัย 	สุขอุทัย 	สุโขทัย

	พุทธ	+	โอวาท 	พุทธโอวาท 	พุทโธวาท

	ราช	+	โองการ 	ราชโองการ 	ราโชงการ
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  หลักการสนธิ
	 การสนธิสระมีวิธีการ	ดังนี้
	 ๑.	พยางคตนของคำ	หลังตองมีตัว	อ	เปนพยัญชนะตน
	 ๒.	ตัดสระพยางคทายของคำ	หนาและใชสระพยางคตนของคำ	หลัง	เชน

	 ๓.	ตัดสระพยางคทายของคำ	หนาและใชสระพยางคตนของคำ	หลัง	โดยเปล่ียนสระพยางคตน 
ของคำ	หลัง	อะ		เปน		อา,	อิ		เปน		เอ,	อุ		เปน		อู	หรือ	โอ	เชน

คำ�หน้า คำ�หลัง คำ�สมาสมีสนธิ

นิร 	อันดร นิรันดร

ภย 	อันตราย ภยันตราย

มหา 	อัศจรรย์ มหัศจรรย์

ทรัพย 	อากร ทรัพยากร

เดช 	อานุภาพ เดชานุภาพ

ภักษ 	อาหาร ภักษาหาร

มิจฉา 	อาชีพ มิจฉาชีพ

วร 	อาราม วราราม

วิทยา 	อาวุธ วิทยาวุธ

นร 	อินทร์ นรินทร์

เพท 	อุบาย เพทุบาย

อน 	เอก อเนก

พุทธ 	โอวาท พุทโธวาท

มหา 	ไอศวรรย์ มไหศวรรย์

คำ�หน้า คำ�หลัง คำ�สมาสมีสนธิ

พุทธ 	อังกูร พุทธางกูร

พงศ 	อวตาร พงศาวดาร

รัชด 	อภิเษก รัชดาภิเษก

พุทธ 	อภิเษก พุทธาภิเษก

ราช 	อนุญาต ราชานุญาต

ศัพท 	อนุกรม ศัพทานุกรม
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	 ๔.	เปลี่ยนสระพยางคทายของคำ	หนาเปนพยัญชนะ	คือ	อิ,	อี	 	 เปน	ย		อุ,	อู	 	 เปน	ว	 
ใชสระพยางคตนของคำ	หลังซึ่งอาจเปลี่ยนรูปหรือไมเปลี่ยนรูปก็ได	 ในกรณีที่สระพยางคตนของ 
คำ	หลังไมใช	อิ,	อี	หรือ	อุ,	อู	อยางสระตรงพยางคทายของคำ	หนา	เชน

	 ๕.	สมาสมีสนธิบางคำ	ไมเปลี่ยนสระ	อิ,	อี	ทายพยางคหนาเปน	ย	แตตัดสระอิ,	อี	ทิ้งไป	
ถึงแมสระตรงพยางคตนของคำ	หลังไมใช	อิ,	อี	ดวยกัน	เชน

คำ�หน้า คำ�หลัง คำ�สมาสมีสนธิ

นร 	อิศวร นเรศวร

ปรม 	อินทร์ ปรมินทร์

อริ 	อินทร์ อรินทร์

ราช 	อุปถัมภ์ ราชูปถัมภ์

ราช 	อุทิศ ราชูทิศ

ธัมม 	อุทัย ธัมโมทัย

สุข 	อุทัย สุโขทัย

กล 	อุบาย กโลบาย

นย 	อุบาย นโยบาย

คำ�หน้า คำ�หลัง คำ�สมาสมีสนธิ

กิตติ 	อากร 	กิตยากร

มาลี 	อาภรณ์ 	มาลยาภรณ์

รติ 	อารมณ์ 	รตยารมณ์

สิริ 	อากร 	สิรยากร

สามัคคี 	อาจารย์ 	สามัคยาจารย์

อัคคี 	 โอภาส 	อัคโยภาส

ธาตุ 	อากร 	ธาตวากร

สินธุ 	อานนท์ 	สินธวานนท์

ธนู 	อาคม 	ธันวาคม
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	 คำ	ในภาษาไทยประกอบขึน้ดวยพยางคทีม่คีวามหมาย	อาจเปนคำ	พยางคเดยีวหรอืคำ	หลาย
พยางคก็ได	คำ	ที่เรานำ	มาใชพูดจาสื่อสารกันนั้น	มีลักษณะและวิธีการสรางคำ	ขึ้นหลายแบบ	ไดแก	
คำ	ที่สรางขึ้นโดยเฉพาะ	คือ	คำ	มูล	และคำ	ที่สรางขึ้นใหมจากคำ	มูล	เชน	คำ	ซ้ำ		คำ	ซอน	คำ	ประสม	
และคำ	สมาส	การที่เราสรางคำ	เพิ่มขึ้นดวยวิธีการตาง	ๆ	เหลานี้	ก็เพื่อใหมีถอยคำ	ใชในภาษาไทย
มากขึ้น

๑.	แบงนกัเรยีนออกเปนกลุม	ใหแตละกลุมศกึษาคนควาและทำ	รายงานเรือ่ง	ลักษณะของคำ	สมาส 
๒.	นักเรียนหาบทความมากลุมละ	 ๑	 เร่ือง	 แลวชวยกันรวบรวมคำ	สมาสลักษณะตาง	ๆ	 ให 
		 ไดมากที่สุด	พรอมทั้งบอกดวยวาเปนคำ	ชนิดใด
๓.	นักเรียนแตละคนดูโฆษณาทางโทรทัศนหรือจากแผนปายโฆษณาริมทาง	 และเขียนบันทึก 
		 ขอความโฆษณานั้นใหไดมากที่สุด	 แลวนำ	มาวิเคราะหวาโฆษณานั้นใชคำ	ชนิดใด	 เชน	 คำ	มูล 
		 คำ	ซ้ำ		คำ	ซอน	คำ	ประสม	หรือคำ	สมาส	เพื่อเปนการทบทวนเรื่อง	การสรางคำ	

คำ�หน้า คำ�หลัง คำ�สมาสมีสนธิ

ราชินี 	อุปถัมภ์ 	ราชินูปถัมภ์

ศักดิ 	อานุภาพ 	ศักดานุภาพ

หัสดี 	อาภรณ์ 	หัสดาภรณ์

กิจกรรมที่๒

๑.	ร่วมอภิปรายเกี่ยวกับลักษณะของคำ	สมาสและคำ	สมาสมีสนธิ	สรุปและเปรียบเทียบความแตกต่าง
๒.	สร้างคำ	สมาสจากคำ	ที่กำ	หนดให้	โดยหาคำ	มาสมาสกับคำ	ที่กำ	หนดให้
	 ๑)	กรรม		 ๔)	 ภาพ
	 ๒)	กร		 ๕)	 ศาสตร์
	 ๓)	ภัย		 ๖)	 วิทยา
๓.	รวบรวมคำ	สมาส	แล้วพิจารณาว่าประกอบด้วยคำ	ใดบ้าง

สรุป

กิจกรรมบูรณาการ

กิจกรรมเสนอแนะ
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		 	 	นักเรียนเลือกทำ	โครงงานตอไปนี้	 ๑	 หัวขอ	 หรืออาจเลือกทำ	โครงงานอื่นตามความสนใจ 
ตามรูปแบบที่ผูสอนกำ	หนด	โดยใหเกี่ยวของกับเนื้อหาที่เรียน	
		 	 	๑.	โครงงานรวบรวมคำ	สมาสจากสื่อตาง	 ๆ	 รอบตัวนักเรียน	 รวมถึงการพูดคุยสนทนาใน 
		 	 		 ชีวิตประจำ	วันเปนเวลา	๒	สัปดาห	พรอมหาความหมายและทำ	พจนานุกรมคำ	สมาส
		 	 	๒.	โครงงานอานออกเสียงคำาสมาสอยางถูกตอง	 ใหนักเรียนแลกเปลี่ยนพจนานุกรม 
		 	 		 คำ	สมาสกับเพื่อน	 แลวฝกอานคำ	เหลานั้นจนคลอง	 โดยหมุนเวียนแลกเปล่ียนจนครบ 
		 	 		 ทุกคนในชั้นเรียน

๑.	นักเรียนสามารถบอกความแตกตางของคำ	และพยางค	 พรอมยกตัวอยางคำ	พยางคเดียวและ 
		 คำ	หลายพยางคได
๒.	นักเรียนสามารถบอกลักษณะของคำ	สมาสลักษณะตาง	ๆ	ได
๓.	เมื่ออานขอความแลวสามารถบอกไดวาคำ	ใดเปนคำ	สมาส	 และแยกไดวาเปนคำ	สมาสที่มีการ 
		 สมาสธรรมดาหรือคำ	สมาสมีสนธิ

	๑.		คำ	และพยางคตางกันอยางไร
	๒.		พยางคในภาษาไทยมีกี่ประเภท	อะไรบาง	ยกตัวอยางพยางคแตละประเภท
	๓.		คำ	ที่สรางขึ้นใหมในภาษาไทยมีคำ	ชนิดใดบาง	มีลักษณะอยางไร
	๔.		นักเรียนเห็นดวยกับการนำ	คำ	สมาสมาใชในภาษาไทยหรือไม	อยางไร
	๕.		คำ	สมาสมีสนธิกับคำ	สมาสธรรมดาแตกตางกันอยางไร
	๖.		การสรางคำ	สมาสมีหลักการสรางเหมือนการสรางคำ	ไทยประเภทอื่น	ๆ	หรือไม	อยางไร

โครงงาน

การประยุกต์ ใช้ในชีวิตประจำาวัน

คำาถามทบทวน


